
Exposé entier sur un verset de la Sourate Ta-Ha..

“ Je suis ton Seigneur, enlève donc tes sandales. Tu es dans la vallée sacrée,
Tuwâ. “ (20:12)

La/les sandales ne sont mentionnées dans tout le Qur’an qu’une seule et unique
fois, ici même; lorsqu'Allah s’adresse à son serviteur Moussa et lui demande de
les enlever. Plusieurs question devraient venir à l’esprit de celui qui veut
méditer le Qur’an comme il se doit, Pourquoi Allah demande-t-il à Moussa une
telle chose, Pourquoi dans cette sourate spécifiquement, pourquoi dans la vallée
sacrée ? On peut regarder dans les nombreux livres de tafsir que comptent les
étagères des Musulmans, peu nombreux sont ceux qui se sont attardés sur cette
question.

Que trouve-t-on dans les exégèses classiques des musulmans ? Certains
prétendent qu'Allah a demandé à Moussa d’enlever ses sandales car ces
dernières auraient été fabriquées à partir de la peau d’un âne trouvé mort.. Cette
hypothèse ne mérite pas qu’on s’y attarde. D’autres sont d’avis qu’Allah a
demandé à son Prophète Moussa saws d’enlever ses sandales dans le but de ne
pas porter atteinte à la sainteté du lieu dans lequel il se trouvait.

S’il ne s’agissait que de cela; comment expliquer que ceux et celles qui font le
pèlerinage et tournent autour de la maison sacrée le fasse avec leurs sandales ou
avec leurs chaussures, et il en était de même pour le Prophète saws lors de son
seul et unique pèlerinage. Il n’y a nul désaccord en Islam sur le fait que la terre
la plus sacrée qui soit soit celle de la Mecque. Pourtant, il n’y a jamais eu
d’injonction demandant de ne point fouler la terre bénie de la Maison sacrée
avec des sandales ou des chaussures au pied, il doit donc forcément s’agir de
quelque chose d’autre.

Les Sourates qui relatent l’épisode de la rencontre de Moussa avec son Créateur
sont nombreuses, pourquoi la sourate Ta-Ha est la seule qui mentionne les
sandales et en quoi cette Sourate se distingue-t-elle des autres ?

Reprenons le verset qui nous intéresse..



“ Je suis ton Seigneur, enlève donc tes sandales. Tu es dans la vallée sacrée,
Tuwâ. “

Il y a un détail dans ce verset qui échappe à la plupart des gens, regardons bien
comment le verset est construit..

Est-il dit : “ Tu es dans la vallée sacrée, donc enlève tes sandales “ ? Ou bien : “
Je suis ton Seigneur, donc enlève tes sandales..”

Une fois n’est pas coutume, la plupart des traductions sont biaisées à cause de
compréhensions erronées rapportées dans les exégèses..

La plupart du temps, le verset est bien traduit ainsi : “ Je suis ton Seigneur.
Enlève tes sandales, car tu es dans la vallée sacrée “

Cette traduction est erronée, parce que le CAR est placé au mauvais endroit, ou
plutôt n’a tout simplement pas lieu d’être.. En plaçant le car ici, on nous fait
croire que le fait d’enlever ses sandales soit la conséquence du fait d’être dans la
vallée sacrée, or il n’en est rien. La véritable traduction du verset est celle-ci,
littéralement.. :

“ Je suis ton Seigneur, DONC enlève tes Sandales. Tu es dans la vallée sacrée..
“

C’est littéralement ce qui est dit en arabe : “ Je suis ton Seigneur, enlève donc
tes sandales “.

Voilà le véritable lien de conséquence qu’on trouve dans le verset. Pour
l’accepter, il faut d’abord nettoyer son esprit de ce qui à été dit dans les tafassir.

Allah ne demande pas à Moussa d’enlever ses sandales parce qu’il est dans la
vallée sacrée, il lui demande d’enlever ses sandales car il l’informe qu’il est son
Seigneur.. Comment comprendre tout cela alors ?!



Autre élément d'incompréhension qu’on trouve dans le même verset, à la fin..

“ Je suis ton Seigneur, enlève donc tes sandales. Tu es dans la vallée sacrée,
TUWA “

Que signifie Tuwa ? On peut comprendre (et c’est ce qui est habituellement
compris) que Tuwa est le nom de la vallée sacrée.. Cela donnerait cela.. :

“.. Tu es dans la vallée sacrée (dont le nom est) Tuwa.. “

Mais ce n’est pas la seule possibilité, d’ailleurs, les traducteurs savent cela,
voilà pourquoi la plupart mettent une virgule avant le mot Tuwa.. :

“.. Tu es dans la vallée sacrée, Tuwa “

Si Tuwa est le nom de la vallée sacrée, pourquoi mettre une virgule ? Il aurait
suffit de dire; “ tu es dans la vallée sacrée Tuwa “

Ce mot “ TUWA “ revient deux fois dans le Qur’an; dans la Sourate qui nous
intéresse, la sourate 20 et une deuxième fois dans la Sourate 79, an-Nazi3at.

Voyons ce qui se cache derrière ce mot..

Tuwa vient du mot “ TAYY” en arabe, utilisé à d’autres occasions dans le
Qur’an, comme dans la Sourate al Anbiya.. :

“ Le jour où Nous plierons (NATWYY) le ciel comme on plie (TAYY) le
rouleau de livres. Tout comme Nous avons commencé la première création,
ainsi Nous la répéterons; c'est une promesse qui Nous incombe et Nous
l'accomplirons ! “

Ou encore dans la Sourate az-Zumar :



“ Ils n'ont pas estimé Allah comme Il devrait l'être alors qu'au Jour de la
Résurrection, Il fera de la terre entière une poignée, et les cieux seront pliés
(MATWIYYAT) dans Sa [main] droite. Gloire à Lui ! Il est au-dessus de ce
qu'ils Lui associent. “

Le Qur’an est descendu en langue arabe claire, Chaque terme qui est utilisé est
utilisé à dessein et dans un but spécifique, soyez sûrs que rien n’est laissé au
hasard. S’il s'agissait de la parole d’un humain, nous comprendrions qu’on y
passe sans s’y attarder, mais il s’agit ici de la parole d’Allah qui a connaissance
de tout, un SAGE, parfaitement informé de toute chose.

Lorsque Maurice Gloton à traduit ce verset, il l’a traduit ainsi, soyez bien
attentifs.. :

“ C’est bien MOI qui suis ton Enseignant. Enlève donc tes sandales car tu
(es) dans la vallée sanctifiée de Tuwâ (ou=de l’Enroulement, de la
Spiration, du Repliement) “

Quant au verset de la sourate an-Nazi3at qui mentionne lui aussi TUWA,
Maurice Gloton le traduit ainsi .. :

“ La nouvelle concernant Moïse t’est-elle parvenue - quand son Enseignant
l’appela dans Touwâ, la vallée sanctifiée ? (ou= deux fois dans la vallée
sanctifiée) “

Maurice Gloton, qu’Allah lui pardonne et accepte ses œuvres, avait bien
compris de quoi il était question, et on voit qu’il traduit avec une grande justesse
et une grande précision.

On peut comprendre que Tuwa est le nom de la vallée sacrée, mais ce n’est pas
la seule compréhension possible, et ce n’est pas la mienne. Regardez la
traduction ci-dessus.. (ou=deux fois dans la vallée sanctifiée). De quoi est-il
question ?

De ce que nous savons, Allah n’a appelé Moussa dans la vallée sacrée qu’une
seule fois..



Une autre traduction sur laquelle je suis tombée, celle de Muhammad
Hamidullah.. :

“ Oui, Je suis ton Seigneur. Enlève donc tes deux sandales: oui, tu es dans Tuwâ
la vallée sanctifiée (ou- dans la vallée sanctifiée maintes fois) “

On voit qu’il prend lui aussi en considération les deux hypothèses, et admet que
Tuwâ peut être soit un nom propre, soit un adverbe. Si on regroupe tout cela,
que devons nous comprendre : Est-ce la vallée qui a été sanctifiée plusieurs fois
? Ou bien est-ce Moussa qui s’est retrouvé plusieurs fois dans la vallée
sanctifiée ? La première hypothèse n’aurait pas vraiment de sens, une fois que la
vallée est sanctifiée, elle le reste, pourquoi aurait-elle été sanctifiée à plusieurs
reprises. Donc, l’hypothèse qui reste est celle-ci : Moussa se serait retrouvé dans
la vallée sanctifiée à plusieurs reprises, deux reprises pour être exact.

Avant de continuer, il va falloir faire un petit peu de géographie et détruire un
mythe qui persiste depuis bien trop longtemps.. Où est-ce qu’Allah s’est
adressé à Moussa ?!

Est-ce vraiment au mont Sinaï d’Egypte ? Et s’il en est vraiment ainsi, dites-moi
; Depuis quand l’Egypte est-elle une terre sacrée ? Le Qur’an, lorsqu’il fait
référence au mont ou Moussa a parlé avec Allah, nous parle d’un mont sur
lequel se trouve les figuiers et les oliviers.. Quant au mont Sinaï d'Egypte ?
Absolument rien n’y pousse.. Il s’agit d’une terre aride. De plus, Moïse avait fui
l'Égypte, pourquoi se serait-il retrouvé avec sa famille en Egypte une fois de
plus ? Toutes les fois ou le Qur’an fait référence à la terre sacrée, il s’agit
toujours du même endroit- la terre de Palestine, Jérusalem, etc.. Et ce fameux
mont dont le Qur’an parle ne peut être que le mont des oliviers qui se trouve
juste à côté de la Mosquée al-Aqsa.

Regardons le début de la Sourate at-Tin..:



1. Par le figuier et l’olivier !
2. Et par le mont (At-Tur) Sînîn !
3. Et par cette Cité sûre !..

Le mont Sinin ou Sinaï, est un mont où pousse le figuier et l’olivier, est-ce le
cas du Sinaï d’Egypte ? Regardons aussi dans la Sourate al-Mou’minoun.. :

“ ainsi qu'un arbre (l'olivier) qui pousse au Mont Sinaî, en produisant l'huile
servant à oindre et où les mangeurs trempent leur pain. “

Encore une fois, le Sinaï est décrit comme un Mont sur lequel pousse l’olivier,
est-ce le cas du Sinaï egyptien ?! Non. Il s’agit vraisemblablement une fois de
plus d’une altération de la vérité provenant, une fois n’est pas coutume, des
écrits israélites que les exégètes musulmans ont cru bon de suivre. Le Qur’an est
pourtant clair, et la langue arabe également; A chaque fois qu’il est fait mention
de cette fameuse montagne, et tous les mots qui sont utilisés en arabe pour le
décrire font état d’une montagne remplie de verdure, de végétation etc.

On trouve même dans certaines traditions prophétiques qu’à la fin des temps,
‘Issa ibn Maryam et ceux qui l’auront suivi, poursuivis par les Gog et Magog,
iront sur ordre d’Allah se réfugier sur at-TUR. Peut-on sérieusement penser
qu’il s’agisse du Sinaï egyptien ? Le Prophète saws fait encore référence à cette
montagne en l'appelant jabal al-KHAMAR (KHA-MA-RA fait référence en
arabe à l’alcool mais aussi à ce qui cache/couvre/voile). Elle est tellement
remplie d'arbres et de végétation qu’elle couvre et cache celui qui s’y réfugie.

Pourquoi insister autant sur cela ? Il faut comprendre qu’Allah agit toujours
avec sagesse, rien n’est fait au hasard. Le Seigneur s’est choisi pour lui-même
deux terres qu’il a bénies et auxquelles il fait toujours référence dans le Qur’an..
La Mecque, la terre la plus sainte de toute où la première maison à été édifiée.
Et la terre bénie du Sham, et plus particulièrement la Mosquée al-Aqsa et ce qui
se trouve autour.



21 : 71 - Nous le sauvâmes, ainsi que Lot, vers une terre que Nous avons bénie
pour les mondes.

21 : 81 - Et pour Salomon, le vent soufflant par bourrasques qui, par son ordre,
évoluait vers la terre que Nous avions bénie. Nous étions Informés de toute
chose.

17 : 1 - Gloire à Celui qui fit voyager de nuit son serviteur, de la Masjid
Al-Harâm à la Masjid Al-Aqsâ dont Nous avons béni les alentours, pour lui
montrer certains de Nos signes. C'est Lui l'Audient, le Clairvoyant.

Depuis le début des temps, les Prophètes émigrent toujours vers cette terre, la
terre bénie et sacrée. Maintenant, lorsqu’on a en tête tous ces éléments
coranique, peut-on encore penser que la “ Vallée sacrée “ ou Allah s’est adressé
à Moussa puisse être en Egypte ?

Les choses sont maintenant établies, c’est bien à Jérusalem, au mont des oliviers
qu’Allah a parlé à son Serviteur Moussa. Il est important de remettre les choses
à leurs place, d’enlever l’ivraie du bon grain afin de faire ressortir le véritable
sens des versets coraniques enfouis depuis bien trop longtemps, en grande partie
à cause des exégètes qui ont ramené des information de sources qui leur avait
pourtant été défendues.

Revenons au verset de la Sourate Ta-Ha..:

“ Je suis ton Seigneur, enlève donc tes sandales. Tu es dans la vallée sacrée,
Tuwa “

On avait vu que Tuwa pouvait être un nom propre mais aussi un adverbe. Dans
le cas où le mot Tuwa est un adverbe, le verset pourrait être traduit ainsi.. :

“ Je suis ton Seigneur, enlève donc tes sandales. Tu es dans la vallée sacrée à
nouveau .. “

Dans la traduction de Maurice Gloton ou de Muhammad Hamidullah, on avait
vu que “Tuwa” pouvais avoir le sens de ; Maintes fois, Deux fois, à plusieurs



reprises etc. Et d’ailleurs, cette interprétation ne sort pas de nulle part, car on la
trouve aussi chez la plupart des exégètes classiques.

Et pourquoi d’ailleurs ?

Il faut reprendre le verset de la Sourate al-Anbiya.. :

Le jour où Nous plierons (NATWYY) le ciel comme on plie (TAYY) le rouleau
des livres. Tout comme Nous avons commencé la première création, ainsi Nous
la répéterons; c'est une promesse qui Nous incombe et Nous l'accomplirons !

at-TAYY en arabe fait référence au fait de prendre par exemple une feuille et de
la plier jusqu’à coller l’un des bout sur l’autre, prendre l’une des deux
extrémités et la ramener sur l’autre. Coller le DÉBUT à la FIN..

Une fois que le début et la fin ont été réunis, que tout a été accompli. L’affaire
est terminée et la création doit être répétée et recommencée.

“ La nouvelle concernant Moïse t’est-elle parvenue - quand son Enseignant
l’appela dans Touwâ, la vallée sanctifiée ? (ou= deux fois dans la vallée
sanctifiée) “

Il est clair que les traducteurs ont senti qu’il y avait quelque chose derrière ce
mot.. “TUWA”, mais malheureusement sans arriver à poser leur doigt sur
quelque chose de solide.

Pourquoi “ deux fois “ ? Dans le Qur’an on voit qu’Allah appelle Moussa dans
la vallée sacrée, mais si c’est la deuxième fois, quelle a été la première fois ?
C’est le Prophète saws qui va éclaircir les choses.

Prenons un verset de la sourate al-A’raf :

7 : 171 - Et lorsque Nous avons brandi au-dessus d'eux le Mont, Comme si c'eût été

une ombrelle. Ils pensaient qu'il allait tomber sur eux. "Tenez fermement à ce que

Nous vous donnons et rappelez-vous son contenu. Peut-être craindrez vous Dieu".

7 : 172 - Et quand ton Seigneur tira une descendance des reins des fils d'Adam et les

fit témoigner sur eux-mêmes: "Ne suis-Je pas votre Seigneur?" Ils répondirent: "Mais



si, nous en témoignons..." - afin que vous ne disiez point, au Jour de la Résurrection:

"Vraiment, nous n'y avons pas fait attention."

Le verset 7:171 relate l’engagement qu’Allah prit des enfants d’Israël en élevant
au-dessus d’eux la montagne “at-TUR”. Cette montagne a décidément une
importance particulière.. Et soyez sûr qu’il s’agissait encore une fois du mont
des oliviers à Jérusalem.

Le verset suivant (7:172) nous décrit comment Allah prit l’engagement non pas
des enfants d’Israël, mais bien de toute l’humanité.. Tous les enfants d’Adam
étaient présents et ont fait serment de n’adorer qu’Allah sans rien lui associer.

Le Prophète saws s’est exprimé à propos de ce verset dans cette tradition
Prophétique.. :

“ Allah a pris l’engagement des fils d’Adam le jour de ‘Arafa, à NA’MAN, et
leur à parlé en face à face.. “

Chacun d’entre nous était présent et à solennellement attesté qu'Allah était son
Seigneur. Le Prophète nous précise l’heure et l’endroit de l’engagement ; C’était
le jour de ‘Arafah, le neuvième jour de dhul-Hijja et quand à l’endroit, il
s’agissait de NA’MAN. Na’man vient de Na’ma en arabe, c'est-à-dire le
bienfait, la faveur.

Le verset juste avant précise que l’engagement des enfants d’Israël a été pris au
mont TUR, et on sait qu’il n’y a jamais de changement ni de déviation dans la
règle d’Allah. NA’MAN fait donc encore une fois référence, selon toute
vraisemblance, au mont des oliviers, at-Tur, le Sinaï. Ce mont est justement
l’endroit de tous les bienfaits, on y trouve une nourriture bénie, et on y trouve
aussi la sécurité et la sûreté, c’est pour cela que ‘Issa saws et ses compagnons
viendront s’y réfugier à la fin des temps. Allah aurait donc prit notre
engagement à tous le jour de ‘arafah, sur la terre sacrée, en nous parlant en face
à face.

A noter également que selon les dires du Prophète saws, la terre sacrée est aussi
la terre du rassemblement au jour du jugement. C’est sur cette terre que tout à



commencé et c’est là-bas que tout finira.. (Rappelez-vous le TAYY.. : “ tout
comme nous avons commencé une première création, ainsi nous la
répéterons “. Il y a toujours cette idée de commencement et de fin, puis de
recommencement)

Si on retourne au verset que nous étudions, l’affaire est désormais claire.
Pourquoi Allah dit-il a Moussa qu’il est sur la terre sacrée à nouveau, pour la
deuxième fois ?! Car il lui avait déjà parlé sur la même terre, ainsi qu’à nous
tous lors de l’engagement primordial pris par tous les enfants d’Adam.

En effet, durant cette vie terrestre, Moussa ne s’était jamais trouvé dans la terre
sacrée avant cet événement bien particulier. Il est né et à grandi en Egypte, il est
ensuite parti à Madyan pour y rester un certain nombre d’années. Il s’est ensuite
dirigé vers la terre sacrée avec sa famille. Si c’était bien la seconde fois que
Moussa foulait la terre sacrée, c’est parce qu’il s’y était déjà trouvé, mais avant
sa vie terrestre, comme nous tous.

Lorsque Moussa est arrivé à l’endroit où Dieu lui-même devait lui parler, il lui
fût dit .. : “ Enlève tes sandales.. “. C’était l’endroit où il s’était engagé, comme
nous tous à n’adorer que Dieu sans jamais rien lui associer.. Le sens et le but
même de notre présence sur terre. S’il a dû enlever ses sandales, ce n’était point
pour ne pas souiller la sacralité de la terre dans laquelle il se trouvait, mais bien
parce qu’il pouvait enfin être à l’aise, apaisé, en parlant DE NOUVEAU à son
Créateur.. Béni soit-il. En effet, de quoi les sandales sont-elles le symbole ? Les
sandales ou tout ce qui se met au pied ?.. Sortir de chez soi, travailler, courir à
droite à gauche, chercher sa subsistance à la sueur de son front. Partir chercher
de quoi subvenir aux besoins de sa famille.. Regardez ce que dit Moussa JUSTE
AVANT d’entendre Allah s’adresser à lui.. :

“Lorsqu'il vit du feu, il dit à sa famille: « Restez ici ! Je vois du feu de loin;
peut-être vous en apporterai-je un tison, ou trouverai-je auprès du feu de quoi
me guider ».

C’est le symbole même de celui qui fait tout son possible pour mettre sa famille
à l'abri. C’est le devoir et le quotidien de l’homme dans cette vie. Nous sommes
sortis du Paradis, et nous devons rester quelque temps dans cette vie à manger



notre pain à la sueur de notre front.. Pour ensuite revenir à nouveau vers Allah.
Allah s’est adressé à chacun d’entre nous lors d’un événement dont nous
n’avons plus le souvenir, et il s’adressera à nous de nouveau au jour dernier. La
caractéristique distincte de Moussa qui le distingue de tout autre, c’est qu’Allah
s’est adressé à lui une deuxième fois durant sa vie terrestre.

Voilà pourquoi le verset est construit ainsi.. : “ Je suis ton Seigneur, DONC
enlève tes sandales.. “

Je suis ton Seigneur, n’aie plus peur, sois à l’aise !

Faisons un tour dans la Sourate an-Nazi’at Sourate ou le mot TUWA est aussi
mentionné.. :

8) Ce jour-là, il y aura des cœurs qui seront agités d'effroi,
9) et leurs regards se baisseront.
10) Ils disent: « Quoi ! Serons-nous ramenés à notre vie première (Al-Haafira)

Les mécréants disent : Serons-nous ramenés à notre vie première ? Le mot
qu’ils utilisent est “ Haafira “. Ce mot vient de l’arabe “ Houfra “ qui signifie
littéralement “ Trou “ ou “ Creux “. Al-Haafira fait référence au chemin qui
s’est creusé à force d’allées et de venues.. Vous faites le lien avec les sandales
de Moussa et pourquoi il lui fût dit de les enlever ? Cette vie est “ Al-Haafira “ ,
un chemin qu’on a creusé à force d’y marcher, d’y aller et d’y revenir, toujours
nos sandales au pied. Lorsqu’on rencontre notre Créateur de Nouveau, on peut
enfin les enlever et être à l’aise de nouveau.

Le Prophète saws est celui qui a le mieux compris et le mieux interprété le
Qur’an, sur lui les salutations et la paix.. Regardez cette tradition Prophétique
rapportée par Abu Hureyra que je citerai dans son intégralité, elle est à elle seule
un résumé de tout le sujet.. :

“ Nous étions autour du Messager d’Allah (Sur lui les salutations et la paix).
Abu Bakr et Umar étaient également là. A un moment donné, le Messager
d’Allah se leva et se retira, et resta un moment sans revenir. Nous
commençâmes à avoir peur qu’il lui soit arrivé quelque chose. Je me leva le
premier et partit à sa recherche.. J’arriva à un jardin qui appartenait aux Banu



Najjar entouré d’un mur, j’en ai fait le tour pour y trouver une porte, mais je
n’en ai point trouvé.. Mais j’ai ensuite vu un petit ruisselet qui coulait vers
l’intérieur à partir d’un puits qui se trouvait à l’extérieur.. Je réussi à me faufiler
à l’intérieur comme un renard en rentrant au même endroit, ensuite j’arriva à
l’endroit où se trouvait le messager d’Allah (saws).
Il me dit : “ Abou Hureyra ? “. Je lui répondis : “ Oui, Ô messager d’Allah ? “ .
Il me dit : “ Que t'arrive-t-il ? “. Je lui répondis : “ Tu étais parmi nous, et
soudain tu t’es retiré et tu n’es point revenu alors j’ai craint qu’il te soit arrivé
quelque chose, je suis venu ici et j’ai réussi à me faufiler comme un renard pour
rentrer”.
Ensuite le Prophète saws me donna ses sandales et me dit: “ Prends mes
sandales, toute personne que tu trouveras derrière ce mur et qui atteste qu’il n’y
a nulle divinité qu’Allah, sincèrement du fond du cœur, donne lui la bonne
nouvelle du Paradis.. “
Je sortis alors, et la première personne que je croisa fût Omar, il me dit : “ Que
fais-tu avec ces sandales, O Abou Hureyra ? “Je lui dit : “ Ce sont les sandales
du Messager d’Allah, c’est lui qui m’a envoyé pour annoncer à toute personne
qui dit qu’il n’y a nulle divinité en dehors d’Allah, sincèrement du fond du cœur
la bonne nouvelle du Paradis.. “. En entendant cela, Omar me frappa
violemment sur la poitrine et je tombai sur mon derrière. Il me dit : “ Retourne
d’où tu viens, abu Hureyra ! “
Je revint alors vers le Prophète saws les larmes aux yeux et Omar me suivit. Le
Prophète me dit : “ Que se passe-t-il, Abu Hureyra ? “, je lui répondis : “ Je suis
parti comme tu me l’avais demandé, mais en chemin, j’ai croisé Omar qui me
frappa violemment sur la poitrine au point que j’en suis tombé sur le derrière,
ensuite, il me demanda de rebrousser chemin ! “ Le Prophète rétorqua: “
Pourquoi as-tu fait cela, Omar ? “ Omar dit : “ Que mon père et ma mère soient
sacrifiés pour toi, Oh Prophète ! Est-ce réellement toi qui as envoyé Abu
Hureyra avec tes sandales pour qu’il annonce à toute personne qui atteste qu’il
n’y a nulle divinité en dehors d’Allah qu’il rentrera au Paradis ? “
Le Prophète répondit : “ Oui, c’est bien moi “. Omar lui dit : “ Ne fais pas ça, de
peur que les gens arrêtent d’agir et se reposent uniquement sur cela.. ! “. Le
Prophète lui dit : “ Très bien ! Laissons-les agir. “

(Sahih Mulim, Hadith n°31)



L’enseignement que donne le Prophète saws dans ce Hadith est incroyable..
Pour qui médite et prend le temps de réfléchir.. Lorsque le prophète saws voulu
annoncer la bonne nouvelle à ses compagnons, ceux qui étaient sincères dans
leur foi qu’ils auraient le repos éternel et le Paradis, il décida d’envoyer
Abu-Hureyra avec quoi ? Avec ses sandales.. Lorsque Omar al-Farouq, le
clairvoyant vit les sandales du Messager d’Allah avec abu Hureyra, il comprit
de quoi il s’agissait, et eu peur que les croyants cessent d’agir, il eut peur qu’ils
soient trop à leur aise et pensent que l’affaire était déjà gagnée. Qu’est-ce qui
symbolise les efforts, la peine, les actions, le travail ? Les sandales.. Seul celui
qui est apaisé et en paix se déchausse pour se poser.

Repartons dans la Sourate Ta-Ha et regardons comment Allah s’adresse à
Moussa après lui avoir dit d’enlever ses sandales.. Il s’adresse à lui d’une
manière différente, plus amicale et chaleureuse que dans les Sourate an-Naml et
al-Qasas par exemple.

“ Ta demande est exaucée, O Moussa “

“ Et nous t’avons déjà favorisé une première fois.. “

C’est la seule Sourate ou Allah s’adresse à Moussa en prononçant plusieurs fois
son prénom.. : “ O Moussa “. S’adresser à quelqu’un en prononçant son prénom
instaure une proximité et une amicalité. On ne trouve pas cela dans les autres
Sourates.

Il n’est pas la même chose de dire : “ Jette ton bâton ! “ et de dire : “ Jette ton
bâton, Ô Moussa. “

Ensuite, Allah raconte à Moussa ce qu’il s’est passé avec sa mère et sa sœur
lorsqu’il était bébé, faire cela instaura une grande proximité entre Moussa et
Allah.. :

38 lorsque Nous révélâmes à ta mère ce qui fut révélé:

39 « Mets-le dans le coffret, puis jette celui-ci dans les flots pour qu'ensuite le
fleuve le lance sur la rive; un ennemi à Moi et à lui le prendra. » Et J'ai répandu
sur toi une affection de Ma part, afin que tu sois élevé sous Mon œil.



40 Et voilà que ta sœur (te suivait en) marchant et disait: « Puis-je vous indiquer
quelqu'un qui se chargera de lui ? » Ainsi, Nous te rapportâmes à ta mère afin
que son œil se réjouisse et qu'elle ne s'afflige plus. Tu tuas ensuite un individu;
Nous te sauvâmes des craintes qui t'oppressaient; et Nous t'imposâmes plusieurs
épreuves. Puis tu demeuras des années durant chez les habitants de Madyan.
Ensuite tu es venu, Ô Musa (Moïse), conformément à un décret.

Un point important dans ce verset. Il faut se souvenir de ce qu’on avait dit sur
TUWA, at-TAYY. Le fait de prendre une feuille et de ramener le début sur la fin.
Nous avons tous notre TAYY, notre TUWA, le moment où nous sommes sortis
et le moment où nous revenons. Regardez ce qui est dit dans le verset; Allah dit
à Moussa que sa mère à dû se séparer de lui pour un temps, mais qu’ensuite il
l’a ramené vers Elle pour que son œil se réjouisse. Il faut s’imaginer comment
s’est senti Moussa bébé lorsqu’il a été jeté sur les flots et mis loin de sa mère.
Mais si on y regarde bien, il s’agit toujours de la même chose, on doit partir,
faire ses preuves, être éprouvé et travailler et on peut rentrer quand la mission
est terminée.. C’est cela que signifie TUWA. Regardez un peu plus loin .. :

.. “ Tu tuas ensuite un individu; Nous te sauvâmes des craintes qui
t'oppressaient; et Nous t'imposâmes plusieurs épreuves. Puis tu demeuras des
années durant chez les habitants de Madyan. Ensuite tu es venu, Ô Musa
(Moïse), conformément à un décret. “

C’est encore la même chose : “ Tu demeuras des années durant chez les
habitants de Madyan, Ensuite tu es venu, Ô Moussa.. “

Partir, être éprouvé puis revenir. Voilà ce qui a eu lieu avec Adam, lorsqu’il fût
expulsé du Paradis, Youssef, qui dû partir loin de son père de longues années.
C’est l’histoire de l’humanité et nous devons tous passer par cela et nous aurons
tous notre TUWA.

On pourrait rétorquer : Comment Moussa peut-il enlever ses sandales et se
mettre à l’aise, alors qu’il doit repartir juste après vers Pharaon ? C’est vrai,
c’est une mission bien difficile que Moussa se voit attribuer, mais peu importe..
Car il a parlé à son Créateur. Tout ce que nous faisons ici bas, nous qui croyons,
c’est pour pouvoir entendre un jour Allah nous dire qu’il est satisfait de nous,



rien n'importe après ça. Dans la Sourate Ta-Ha, Allah demande même à Moussa
de parler gentiment à Pharaon. On ne trouve cela nulle part ailleurs. Comment
peut se sentir celui à qui le créateur de l’Univers dit de vive voix : “ J’ai répandu
sur toi une affection de ma part.. “ ?

Allah est plus Savant et plus Sage..


